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Materiál Informácia o plnení úloh vyplývajúcich zo Stratégie zavedenia eura v roku 2008 v Bratislavskom samosprávnom kraji je predkladaný v nadväznosti na rozhodnutie Zastupiteľstva  Bratislavského samosprávneho kraja, ktoré svojím Uznesením č. 39/2007 zo dňa 20. 06. 2007 uložilo riaditeľovi úradu Bratislavského samosprávneho kraja zabezpečiť plnenie a dohľad nad plnením Stratégie zavedenia eura v roku 2009 v Bratislavskom samosprávnom kraji. Zároveň rovnakým uznesením bola uložená povinnosť v pravidelných intervaloch informovať Zastupiteľstvo Bratislavského samosprávneho kraja o plnení úloh vyplývajúcich z vyššie uvedeného strategického materiálu.

Informácia predkladáme ako záverečný odpočet plnenia úloh Bratislavského samosprávneho kraja v procese zavedenia eura. Slovenská republika a samozrejme aj Bratislavský samosprávny kraj v rámci svojej zákonnej a kompetenčnej pôsobnosti zabezpečil administratívnu, ale aj vecnú zmenu a umožnil tak plynulý prechod na spoločnú európsku menu k 1.1. 2009. Cieľom materiálu je informovať poslancov samosprávneho kraja o krokoch, ktoré sa danom procese zavedenia eura uskutočnili, tak na pôde a v kompetencii Bratislavského samosprávneho kraja, ako aj vo všeobecnosti na úrovni verejnej správy. Odpočtované obdobie je v tomto prípade rok 2008. 

Účelom predkladanej informácie je samozrejme nielen odpočet plnenia jednotlivých úloh vyplývajúcich zo stratégie, ale rovnako aj upozorniť na ďalšie obdobie a na možné riziká, ktoré by sa mohli aj po zavedení eura vyskytnúť a rovnako na dôsledky plynúce z neriešenia týchto rizík. 

Materiál rovnako obsahuje aj niektoré konštatovania kontroly Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky, ktorý v priebehu roku 2008 vykonal kontrolu procesu zavedenia eura v prípade Bratislavského samosprávneho kraja a zhodnotil jeho pripravenosť na samotný prechod.
Uvedený materiál sa zastupiteľstvu predkladá ako konečný odpočet plnenia úloh v procese zavedenia eura a z uvedeného dôvodu nie je potrebné Uznesenie č. 39/2007 zo dňa 20. 06. 2007 v budúcnosti ďalej odpočtovať.
1. Odpočet plnenia úloh v procese zavedenia eura k 31.3. 2009 
Postup legislatívnych príprav

Všetky právne predpisy, ktoré súviseli s prechodom na euro prešli riadnym legislatívnym procesom. Legislatívny proces bol rozšírený o konzultácie s Európskou centrálnou bankou.

Pracovný výbor pre legislatívu sa zaoberal legislatívnym vyjadrením navrhovaného pozastavenia platnosti jednocentových a dvojcentových mincí. 

Aktuálne sa do budúcna počíta s novelizáciami právnych predpisov, ktoré budú predkladané v rámci tretej skupiny, kde sa do legislatívneho procesu v rámci inej vecnej problematiky v rámci predkladaných noviel budú prepočítavať aj peňažné sumy uvedené v týchto predpisoch. V tejto skupine je obsiahnuté množstvo právnych predpisov a ich úprava nepredstavuje vzhľadom na právnu úpravu zákona č. 659/2007 Z. z. o zavedení meny euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov nevyhnutnú zmenu. 

Doposiaľ bolo v súvislosti so zavedením eura pripravených 221 zákonov, 27 nariadení vlády a viacero vyhlášok, výnosov a opatrení Národnej banky Slovenska a ústredných orgánov štátnej správy.

Postup príprav vo verejnej správe

Ministerstvo financií SR (MF SR) a ostatné orgány verejnej od začiatku januára po ukončení konverzie informačných systémov (IS) začali fungovať v bežnom režime s použitím meny euro a žiadny člen PV VS neavizoval problém s implementáciou systémov. Niektoré projektové tímy na ústredných orgánoch a iných inštitúciách, ktoré riadili prechod na menu euro v súčasnom období končia svoju činnosť vzhľadom na to, že už splnili všetky úlohy súvisiace s prechodom na menu euro.


Samosprávne kraje k 31.12.2008 zabezpečili novelizáciu interných predpisov I. a II. skupiny v duálnom zobrazení EUR/SKK, v cenových výmeroch a všeobecne záväzných nariadeniach zabezpečili duálne zobrazovanie, k 15.1.2009 počas duálneho obehu zabezpečili výmenu hotovostí SKK na euro, pokračovali v metodickom usmerňovaní organizácií v ich zriadovateľskej pôsobnosti.

Informačné systémy

Štátna pokladnica k 2.1.2009 spustila automatizované rozhranie cez SWIFT na komunikáciu s platobným systémom TARGET2, zabezpečila vykonávanie platobného systému a zúčtovanie tuzemského PS cez TARGET2, vykonala konverziu informačného systému štátnej pokladnice (ŠP), sprístupnila IS ŠP klientom a od tohto termínu zabezpečuje bežnú prevádzku po eurokonverzii. ŠP k 1.1.2009 upravila duálne zobrazovanie.
Štatistika
Štatistický úrad SR (ŠÚ SR) na základe požiadavky EUROSTAT-u začal pracovať na projekte „Analýza a kvantifikácia vplyvu zavedenia eura na cenový vývoj v SR“.

Cieľom projektu je vypracovanie analýzy vplyvu zavedenia eura v prelomovom období (december 2008 / január 2009) na cenový vývoj a kvantifikácia eura na celkový vývoj cien. Analýza bude zahrňovať aj vývojové trendy v období prípravy na zavedenie eura a tiež v období po zavedení eura vrátane finálneho odhadu vplyvu zavedenia eura v týchto troch obdobiach.

Prieskumy verejnej mienky o prijatí eura a monitoring vývoja spotrebiteľských cien ŠÚ SR monitoroval cenový vývoj mesačne, za užší súbor tovarov a služieb dekádne a v období 2.1 a 5.1. 2009 na ešte užšom súbore komodít. Dopady vstupu Slovenska do EMÚ od 1. 1. 2009 na rôzne oblasti života obyvateľov a podnikateľov v SR sú pravidelne monitorované a analyzované na báze údajov o pohybe spotrebiteľských cien viacerými inštitúciami. Okrem toho bola všeobecná požiadavka na analýzu prípravného obdobia na zavedenie eura a tiež vplyv zavedenia eura na vývoj cien po jeho prijatí.
Na základe odpočtov členov Pracovného výboru pre verejnú správu možno konštatovať, že úlohy z akčných plánov organizácií v súvislosti so zavedením eura boli splnené. Viaceré organizácie ku koncu januára zrušili vytvorené projektové tímy, ktoré riadili prechod na menu euro. Tak, ako už bolo uvedené v správe o zavedení eura k 31.12.2008, verejná správa bez problémov a úspešne zvládla prechod na menu euro, vrátane konverzie IS. Niektoré ústredné orgány ponechávajú funkčné internetové stránky, ktoré zriadili v súvislosti so zavedením eura s tým, že v rámci nich budú zverejňovať aktuálne informácie a odpovede na najčastejšie kladené otázky.

Oblasť monitoringu a kontroly spotrebiteľských cien

Za sledované obdobie bolo na SOI doručených 455 podnetov zameraných na:

	
	Počet prijatých podnetov
	Počet prešetrených podnetov
	Počet opodstatnených podnetov
	%

	Zvýšenie cien
	284
	117
	1
	0,85

	Chybné prepočty cien
	27
	16
	3
	18,75

	Chýbajúce duálne zobrazenie
	16
	7
	4
	57,14

	Chýbajúci konverzný kurz
	3
	1
	1
	100,00

	Reklamné letáky
	10
	2
	1
	50,00

	Odmietnutie prijatia Sk
	54
	41
	4
	9,76

	Odmietnutie prijatia eura
	33
	17
	3
	17,65

	Výdaj preplatku v Sk bez súhlasu spotrebiteľa
	28
	20
	4
	20,00

	SPOLU
	455
	221
	21
	9,50


2. Procesné oblasti, ktorých sa zavedenia eura v podmienkach Bratislavského samosprávneho kraja dotýka - odpočet
Rozpočtové, daňové a účtovné procesy


Tak ako v iných oblastiach tak aj v prípade tvorby rozpočtu sa v prvej polovici roku 2008 Bratislaský samosprávny kraj pripravoval na zavedenia eura a dolaďoval a prispôsoboval rozpočtové procesy po administratívnej stránke tak aby minimalizoval riziká pri samotnej konverzii. Po stanovení konverzného kurzu v súlade s platnou legislatívnou zabezpečoval ekonomický odbor Bratislavského samosprávneho kraja rozpočtový prces v súlade s duálnymi princípmy vykazovnia meny, tzn. sumúrne údaje v rámci procesu zostavovania rozpočtu boli uvádzane ako v slovenských korunách tak v eurách. Do 1.1. 2009 bola ako prioritná mena uvádzaná slovenská koruna a ako druhá mena mena euro. Všetky zmeny rozpočtového procesu bolo samozrejme nevyhnutné premietnuť aj du správneho fungovania ekonomického softvéru tak iby boli zabezpečené všetky vzájomné rozpočtové väzby.  Základným pilierom rozpočtového procesu je samozrejme rozpočet a tento bol pre rok 2009 zostavovaný už v eurách ale samozrejme duálne. Rovnako aj v rámci informačného systému došlo zmene priritnej meny a slovenskú korunu nahradilo euro.

Súčasťou prechodu na euro bola aj zmena účtovníctva a výkazníctva, pričom najdôležitejšia podmienka bolo  jeho verné zachovanie jeho presná výpovedná hodnota o stave organizácií. Účtovníctvo a účtovné závierky za rok 2008 sa zostavili vykazali v korunách. Od 1. januára 2009 sa účtuje už len v eurách. Na zabezpečenie presnej porovnateľnosti účtovných údajov vedených v slovenských korunách do roku 2008 a v eurách od roku 2009 sa všetky hodnoty prepočítavajú oficiálnym konverzným kurzom.

Hlavným dokumentom, ktorý je prioritný pre oblasť účtovníctva, je Vyhláška Ministerstva financií Slovenskej republiky z  27. februára 2008, ktorou sa ustanovujú  pravidlá vykazovania, prepočtu a zaokrúhľovania  peňažných súm v súvislosti s prechodom na menu  euro na účely  účtovníctva, daní a colné účely.


Táto vyhláška upravuje  podrobné pravidlá pri evidovaní, vykazovaní alebo zaokrúhľovaní údajov o peňažných sumách a podrobný postup pri prepočtoch  peňažných údajov v súvislosti s prechodom  na menu euro pre tieto oblasti:

· účtovníctva, 

· dane z príjmov,

· dane z pridanej hodnoty,

· spotrebných daní,

· miestnych daní,

· správy daní,

· cla. 

Ďalším dôležitým dokumentom, ktorý je dôležitý pre oblasť účtovníctva je Vyhláška Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovujú podrobnosti o postupoch a spôsoboch duálneho zobrazovania, osobitné pravidlá pre duálne zobrazovanie a pre uvádzanie a zaokrúhľovanie cien, jednotkových cien a platieb pri prechode na euro a zobrazovanie cien, jednotkových cien a platieb vyňatých z duálneho zobrazovania

V oblasti výkazníctva Štátna pokladnica v spolupráci so svojimi klientmi k 2.1.2009 spustila automatizované rozhranie cez SWIFT na komunikáciu s platobným systémom TARGET2, zabezpečila vykonávanie platobného systému a zúčtovanie tuzemského PS cez TARGET2, vykonala konverziu informačného systému štátnej pokladnice (ŠP), sprístupnila IS ŠP klientom a od tohto termínu zabezpečuje bežnú prevádzku po eurokonverzii. ŠP k 1.1.2009 upravila duálne zobrazovanie.
Informačné systémy

V roku 2009 zabezpečoval Bratislavský samosprávny kraj konverziu informačních systémom s jasným zemeraním sa na nasledovné oblasti:

-     bol jasne zadefinovaný projekt, v oblasti informačných systémov a analýza všetkých softvérových riešení, ktoré BSK využíva, 

-     bol vytvorený projektový tím, ktorý po celú dobu prechodu zabezpečoval potrebné aktivity, kontroloval splnenie jednotlivých míľnikov projektu a zabezpečoval optimálnu komunikáciu s dodávateľmi informačných systémov, ktoré boli v rámci prechodu na euro upravené, 

-     bola vypracovaná analýza pripravenosti informačných systémov na prechod na euro v dostatočnom časovom predstihu, pre prípad nutnosti výmeny systémov, ktoré tejto zmeny nebudú schopné,

-    bola  zabezpečená existencie testovacích prostredí a dôsledná kontrola údajov pri samotnom testovaní konverzie nielen pracovníkmi IT ale aj samotnými zodpovednými pracovníkmi za danú oblast (rozpočet, majetek, účtovníctvo, atď.), 

Proces zavedenia eura v informačnom systéme SPIN. 

Zavedenie eura bolo zložené z dvoch častí  - z duálneho zobrazovania a konverzie meny.

1) Duálne zobrazovanie 

· Vo vybraných štandardných tlačových výstupoch bola pri legislatívne vymedzených finančných údajoch (celková suma k úhrade, hrubá mzda, mzda na účet a pod.) doplnená možnosť nastaviť okrem vyjadrenia v národnej mene aj ich ekvivalent v duálnej mene a informácia o výške konverzného kurzu. 

· Najčastejšie používané tlačové zostavy (hlavná kniha, prehľad pohľadávok a záväzkov podľa lehoty splatnosti a pod.) boli prepracované na možnosť  informatívneho  zobrazenia v duálnej mene  

· Do každého okna bolo potrebné pridať nové stĺpce s hodnotou duálnej meny, ktoré zobrazili ekvivalent k stĺpcom s finančnými hodnotami  v národnej mene. 

2) konverzia meny

· Finančné hodnoty v korunách, ktoré je potrebné evidovať v informačnom systéme aj v roku 2009, sa prepočítali konverzným kurzom a prekonvertovali  sa na euro. 

· S konverziou národnej meny zo slovenskej koruny na euro sa zároveň vymenila duálna mena  z euro na slovenskú korunu 

· Historické doklady a údaje evidované v období do decembra 2008 ostali zachované v slovenskej korune.  

· Evidovanie dokladov a vykonávanie činností, ktoré spadajú do obdobia od januára 2009,sú v  systéme  automaticky spracovávané v euromene. 

V softvéri IS SPIN je zapracovaná komplexná funkčnosť duálneho zobrazovania v rozsahu:

· možnosti pridávania stĺpcov do okien údajov, ktoré vyjadrujú finančný ekvivalent v duálnej mene 

· sprístupnenia prvkov umožňujúcich duálne zobrazenie údajov  v  tlačivách 

· možnosti zobrazenia vybraných tlačových zostáv výlučne s vyjadrením finančných hodnôt v duálnej mene 

· sprístupnenia prvkov umožňujúcich duálne zobrazenie údajov  v  prezentáciách 

· a v možnosti využitia euro-kalkulačky  

Legislatívne procesy 

Vzhľadom na ustanovenie generálneho zákona nebolo  potrebné meniť znenie zmlúv a uzatvárať nové zmluvy so sumou prepočítanou na menu euro. Zákon hovorí, že peňažné údaje v slovenskej mene, ktoré sú uvedené vo všeobecne záväzných právnych predpisoch, v rozhodnutiach, opatreniach, osvedčeniach a iných právnych, administratívnych alebo organizačných aktoch súdov, iných štátnych orgánov, orgánov územnej samosprávy, rozhodcovských súdov alebo iných orgánov verejnej moci, v zmluvách a dohodách, ako aj v registroch, evidenciách a iných záznamoch, na účtoch, v ďalších právnych aktoch, návrhoch, oznámeniach a iných právnych úkonoch, v ostatných právnych dokumentoch alebo v iných právnych prostriedkoch vyhotovených v akejkoľvek forme alebo podobe, sa odo dňa zavedenia eura považujú za peňažné údaje v eurách, a to v prepočte a so zaokrúhlením podľa konverzného kurzu, zákona a ďalších pravidiel pre prechod na euro. Zároveň premena peňažných súm, ktoré sú uvedené v právnych predpisoch, rozhodnutiach orgánov verejnej moci, zmluvách alebo iných právnych prostriedkoch, zo slovenskej meny na ekvivalent v eurách s prepočtom a zaokrúhlením podľa konverzného kurzu a ďalších pravidiel pre prechod na euro nemá žiadny vplyv na ostatný obsah, subjekty alebo platnosť právnych vzťahov vzniknutých na základe predmetných právnych predpisov, rozhodnutí orgánov verejnej moci, zmlúv alebo iných právnych prostriedkov, ak sa dotknutí účastníci príslušného právneho vzťahu nedohodnú inak alebo ak zákon alebo osobitný predpis neustanovuje inak.

Hlavnými dokumentmi ktoré bolo v roku 2008 analyzovať v súvislosti so zavedením eura, boli hlavne interné predpisy, smernice, príkazy riaditeľa, príkazy predsedu BSK, ktorých zmena je v kompetencii samotných krajov. Takisto sa táto úprava týkla i všeobecne záväzných nariadení a cenových výmerov v rámci regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyšších územných celkov, pri ktorom sa uplatňujú maximálne ceny. Na základe termínov stanovených Ministerstvom financií Slovenskej republiky bolo potrebné vykonať zmenu v týchto predpisov v termíne do 30.6. 2008 s tým, že k 25.8. bolo nutné zabezpečiť zmenu tých na ktoré sa vzťahovala povinnosť duálneho zobrazovania. Aktualizáciu všetkých ostatných predpisov bola predložená  na schválenie zastupiteľstvu BSK. V oblasti bola vykonaná analýzu všetkých jestvujúcich zmlúv, ktorých výsledkom je finančné plnenie. Uvedené sa dotklo najmä oblasti dopravy, sociálnych služieb, vzdelávania, prenájmu priestorov a pod. 

Samozrejme v platnosti zostala kontinuita právnych vzťahov a preto tieto zmluvy nebolo potrebné meniť.
3. Odpočet plnenia konkrétnych úloh v procese zavedenia eura vyplývajúci zo Stratégie zavedenia eura v rámci BSK  (k 1.1 2009)

Vecný  a časový plán zavedenia eura

sledované obdobie - 1. 1. - 31.12. 2008



 


	p.č.
	Názov úlohy
	Obsah úlohy
	Zodpovedný
	Časová náročnosť
	Termín plnenia
	Odpočet k 31.3.09

	1.
	Zmena sadzobníkov a poplatkov
	Prepracovať sadzobníky poplatkov za služby, vo vybraných organizáciách v zriaďovateľskej pôsobnosti samosprávnych krajov 
	EO
	B
	7.8. 2008

Účinnosť k 1.1.2009
	Splnené



	2.
	Zmena cenových výmerov
	Vykonať zmenu v cenových výmeroch, ktorých vydanie je v pôsobnosti samosprávnych krajov
	EO + odbory
	B
	7.8. 2008

Účinnosť k 1.1.2009
	Splnené



	3.
	metodický pokyn k duálnemu oceňovaniu
	Vypracovať metodický pokyn k duálnemu oceňovaniu a zobrazovaniu duálnej meny v informačných systémoch a ku konverzii národnej meny po zverejnení generálneho zákona


	EO
	B
	Do 60 dní od účinnosti platných legislatívnych predpisov


	Splnené



	4.
	novelizácia interných predpisov
	Priebežná novelizácia interných predpisov, postupy ešte pred zavedením eura, zabezpečenie konverzie tlačív a stiahnutie neplatných z obehu


	EO + oddelenie právne
	D
	30.9. 2008
	Splnené



	5.
	automatického prepočítavania účtovných položiek
	V používaných ekonomických softvéroch zaviesť funkciu automatického prepočítavania účtovných položiek
	EO
	B
	30.6.2008
	Splnené

	6.
	účtovná závierka  
	Za rok 2008 zostaviť účtovnú závierku aj v eurách
	EO
	A
	31.3.2009
	

	7.
	Duálne oceňovanie v rámci rozpočtového procesu
	Aplikácia duálneho oceňovania (SK+EUR) pri rozpočtovom procese a jeho úpravach počas roka 2008

(30 dní po stanovení KK)
	EO + odbory
	D
	priebežne
	Splnené



	8.
	prepočet platov
	Zabezpečiť duálny prepočet tarifných platov
	Personálne oddelenie
	B
	7,8.2008
	Splnené

	9.
	precenenie majetku
	Zabezpečiť precenenie majetku samosprávnych krajov a organizácií v zriaďovateľskej pôsobnosti (duálne po stanovení KK)
	Odbor správy majetku
	C
	7.8.2008
	Splnené

	11.
	duálny systém oceňovania v účtovníctve
	Zabezpečiť duálny systém oceňovania v účtovníctve (faktúry, bankové výpisy, doklady z registračnej pokladnice, výplatné pásky, dávky zo sociálneho zabezpečenia, štatistické výkazy, účtovné zostavy, atď.) – do 30 dní po stanovení KK
	EO
	D
	Priebežne 2008
	Splnené

	12.
	Príprava zmeny softvérov - 
	Dopracovanie a zabezpečenie fungovania jednotlivých softvérov (podsystémov)s možnosťou duálneho oceňovania (I. SKK, II. EUR)
	EO
	C
	7.8. 2008
	Splnené

	13.
	Zmena softvérov
	Fungovanie – ostrý chod jednotlivých podsystémov na hodnotový ukazovateľ EUR (I.EUR, II. SKK)
	EO
	C
	31.12.2008
	

	14.
	Predzásobenie pokladníc
	Predzásobenie pokladníc SK a OvZP s dostatočným množstvom euroobeživa (najmä mincami)


	EO
	A
	31.5.2008
	splnené

	15.
	Informačná kampaň
	Informovať vedenie samosprávnych krajov, organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti a občanov kraja o priebehu procesu zavádzania eura a o dopadoch 
	EO + kancelária predsedu
	D
	Priebežne rok 2008
	Splnené



	16.
	Výmena mincových zariadení
	Zabezpečiť výmenu zariadení, ktoré pre svoje funkcie používajú mince (automaty na kávu,...)
	Odbor správy majetku
	B
	31.3.2009
	Splnené



	17.
	výmenu hotovosti
	Zabezpečiť počas určeného dvojtýždenného intervalu výmenu hotovosti SKK ( euro
	EO
	A
	1.-15.1.2009
	Splnené



	18.
	Aktualizácia akčných plánov
	Podľa potreby vypracovať aktualizáciu a doplnenie úloh zadefinovaných v tomto dokumente
	EO
	D
	priebežne
	Splnené



	19.
	Metodické usmerňovanie
	Metodicky a odborne usmerňovať organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti samosprávneho kraja tak, aby zvládli plynulý prechod na euro
	EO + odbory
	D
	Priebežne
	Splnené / Plní sa

	20.
	Systém pracovných stretnutí
	Aplikovať systém pravidelných stretnutí pracovnej skupiny pre zavedenie eura za účelom koordinovania spoločných postupov.
	Vyššie územné celky
	D
	priebežne
	Splnené



	21.
	Publicita
	Zabezpečiť publicitu a informačnú kampaň v podmienkach samosprávneho kraja určenú pre organizácie v zriaďovateľskej pôsobnosti a občanov kraja.
	EO + kancelária predsedu
	D
	priebežne
	Splnené




Vysvetlivky: 

Názov úlohy: stručný názov úlohy 

Obsah úlohy: základná charakteristika úlohy

Zodpovednosť: určuje organizačnú zložku, ktorá je gestorom plnenia predmetnej úlohy alebo organizačnú zložku, ktorá má povinnosť na plnení úlohy spolupracovať.

Časová náročnosť: špecifikovať časovú náročnosť spracovania úlohy uvedením písmen : „A“ do jedného mesiaca, „B“ do troch mesiacov, „C“ do pol roka, „D“ obdobie dlhšie ako pol roka

4. Záver

Na záver je možné konštatovať, že Bratislavský samosprávny kraj úspešne zvládol a splnil všetky úlohy súvisiace s prechodom na euro. Príprava na samotný prechod začala včas už v roku 2007 a v rámci tejto fázy a časovému horizontu bolo venované zavedeniu eura dostatočné množstvo času a priestoru. Dôležitým momentom prípravy bolo vytvorenie špecializovanej pracovnej, ktorá komunikovala s interným a externým prostredím a zabezpečovala vo vnútri úradu plnenie všetkých legislatívnych noriem určujúcich pravidlá prechodu. Okrem činnosti v internom prostredí zabezpečoval a zastrešoval Bratislavský samosprávny kraj agendu zavedenia eura aj v rámci združenia samosprávnych krajov. V tomto prostredí plnil úlohu koordinátora procesu a zabezpečoval harmonizáciu jednotlivých krokov na úrovni samosprávnych krajov. Rovnako Bratislavský samosprávny kraj zabezpečoval v tomto procese aj komunikáciu s viacerými orgánmi ústrednej štátnej správy hlavne s Ministerstvom financií Slovenskej republiky a Úradom splnomocnenca Vlády Slovenskej republiky pre zavedenie eura. V nadväznosti na plnenie uvedených úloh počas celého obdobia je možné konštatovať, že Bratislavský samosprávny kraj vhodne a správne vytýčil štyri kľúčové oblasti plnenia úloh a to financie (rozpočet, účtovníctvo, mzdy, atď.), informačné systémy, legislatíva a komunikácia s verejnosťou. V rámci týchto úloh plnil množstvo podúloh základné oblasti v rámci takmer všetkých organizačných jednotiek Úradu Bratislavského samosprávneho kraja ako aj jeho organizácií v zriaďovateľskej pôsobnosti. 
Správnosť postupu ako aj plnenia úloh potvrdila aj kontrola Najvyššieho kontrolného úradu SR, ktorá sa zameriavala najmä na:

· Systém zabezpečenia pripravenosti na euro

· Konverziu informačných systémov

· Konverziu tlačív, formulárov a cenín

· Legislatívne zabezpečenie úpravy právnych predpisov, interných predpisov a ďalších

· Zabezpečovanie dohľadu nad pripravenosťou organizácií v zriaďovateľskej pôsobnosti BSK

· Komunikačnú stratégiu

Na záver kontrola v zázname z kontroly konštatovala, že BSK venuje príprave prechodu na euro náležitú pozornosť. Úlohy vyplývajúce z časového a vecného harmonogramu priebežne plní a na základe výsledkov kontroly je možné povedať, že Bratislavský samosprávny kraj je pripravený splniť všetky úlohy súvisiace so zavedením eura 1.1. 2009. 
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